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DEBRECZENI

PROTESTÁNS LAP.
AZ EGYHÁZ ÉS ISKOLA KÖRÉBŐL.

SZÍRKBSZTiSÍa,

hova a lap szellemi részét illető 
minden küldemény intézendő: 

Füvészkert- utcza 1079.

Megjeleli hetenként egyszer, szombaton, egy íven.
Előfizetési ár egész évre 5 írt. félévre 2 frt. 50 kr. Hirdetések
dija: 100 szóig 1 frt; 200 sióig 2 frt; a másodszorihirdetésnél 

100 szóig 80 kr- harmadiknál 70 kr.
Bélyegdij minién hirdetésnél külön 30 kr.

KIADÓ HIVATAL.

hova a lap anyagi dolgaira vonatkozó 
minden küldemény intézendő: 

Főiskola, háznagyi hivatal.
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DEBRECZENI

PROTESTÁNS LAP
kilenczedik évfolyamára.

E lap kilenczedik, illetve az én szerkesztésem 
alatt harmadik évfolyamára ezennel előfizetést nyitok. 
Lapunk előfizetési ára marad az eddigi, nevezetesen 
egész évre 5 frt, félévre 2 frt 50 kr. Az előfizetési pén­
zek s általában a lap anyagi ügyeire vonatkozó külde­
mények és közlemények Rózsa Sándor főisk. háznagy 
úrhoz (Főiskola, háznagyi hivatal) küldendők, mint a 
ki ez újévtől kezdve szíves volt átvenni a lap kiadásá­
val járó teendőket, — a szellemi részre vonatkozó le­
velek pedig hozzám intézendők (Füvészkert-utcza 
1079. sz. a.).

Midőn az előfizetési pénzek mielőbbi beküldését 
kérem, a hátralékos lapjáratókat is felhívom tartozá­
saik mielőbbi beküldésére, figyelmeztetvén őket a 
„Különfélék“ rovatában Olvasóinkhoz czímzett 
közleményre.

A lap programmja, iránya, beosztása marad az 
eddigi, gondunk leend azonban arra, hogy a testvér- 
egyházkerületek ügyeiről ezentúl gyakrabban értesít­
sük lapunk olvasóit.

Tisztelettel kérem az érdeklődő közönség jóin­
dulatú pártfogását.

Debreczen, 1889. január 5.
Csiky Lajos, 

felelős szerkesztő.

yv„X falliívás

Tanintézeteink, mint azt mindnyájan jól tudjuk, mond­
hatni egy idejűek reformált egyházunkkal, b valamint ezen 
tanintézeteket a legrégibb kortól a legutóbbi időkig a ref. 
hívek nemesen érző s áldozatkész jószívűsége tartotta és 
tartja fenn, úgy egyedül ennek volt köszönhető mindig az, 
hogy a meg-megújuló nemzedék szellemi tápszerei mellett, 
testi tápszerekben is részesíthető lett; mely tény által 
mit példákkal lehetne igazolni — eléretett, hogy sok ki­
váló tehetségek tanintézetünkben felismertetvén: alkalom 
nyujtatott azoknak a további önképzésre s az így kikép­
zett ifjakból később szeretett hazánknak s egyházunknak 
díszei s mondhatni oszlopai váltanak.

így keletkeztek az összehordott adakozásokból a 
tápintézetek.

Mivel azonban a haladó korral változnak úgy egye­
sek mint intézetek igényei s körülményei: szükség volt 
arra. hogy debreczeni főiskolánk tápintézete is, úgy ala­
kíttassák át, hogy az a mai kor kívánalmainak teljesen 

megfeleljen.
Ezen átalakítás, — tudtuk azt eleve, -- költséggel 

jár. Azért intéztem annak idején felhívást egyházkerüle­
tünk híveihez, n elvben kérve-kértem, hogy a mi büszke­
ségünket, e mi főiskolánkat kiki igyekezzék ez oldalról is 
segíteni. És szavaim, hála a gondviselő Istennek s köszö­
net buzgó híveinknek, nem voltak a pusztában kiáltónak 
szavai, mert a költségek fedezésére szükséges segedelem
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örvendetes mértékben g) ült és gyűl folytonosan, mint az 
e becses lap tudósításaiból világosan kitűnik.

Midőn azért hálás köszhnetemet fejezem ki mind­
azoknak, kik tápintézetünk jókarban lehető fentartásához 
adományaikkal járultak: nem mulaszthatom el, hogy ezek 
közül — mint egyenesen hozzám s talán legutóbb küldöt­
tet — a sarkadi egyház adományát ki ne emeljem. A sar- 
kadi ev. ref. egyház 100, azaz száz forintot adományozott 
a nemes czélra.

A szép tett magában hordja ugyan a dicséretet, mely 
úgy az egyeseket, mint az egészet illeti, azonban legna- 
g\ óbb elismerésem nt. Osváth Imre lelkész űré, ki nem 
csak áldozott, de sokat fáradozott is, hogy főiskolánk táp­
intézete részére, a fent kitett szép összeget egybehozza

Áldja meg az Isten öt fáradozásaiért és tartsa meg 
e földön, hogy tovább is lássa egyháza s hazája virágzását 
s midőn majd éltével megelégedve, az ő Atyjának, a mi 
Atyánknak hajlékába költözik, hol számára hely készít­
tetett, vegye el a hív munkás jutalmát: az örök élet her- 
vadhatlan koronáját.

A sarkadi egyház mellett még ki kell emelnem, s 
irántok és vezérfértiaik iránt szívem leghálásabb köszöne­
tét kell nyilvánítanom — a békés-gyulai s török-szent- 
miklósi egyházakat. Ezek már régebben bekiildték ado­
mányaikat, — a b.-gyulai 91 frt 68 krt, a török-szent- 
miklósi 173 frt 84 kr, — a mely adomán) ok már nyug­
tázva is voltak,— azonban jól esett isméden is ide igtat- 
nom, hogy mint napok tündököljenek s minél több kebel­
ben éleszszék fel az emberi szeretet tettekben nyilvánuló 
melegét.

Adja az isten, hogy ezen hangosan beszélő példák 
serkentsék s buzdítsák egyházunk lelkészeit s vczérfér- 
liait s juttassák eszükbe, miszerint az ő világosságuknak 
kell fényleni, hogy mások is látván jó cselekedeteiket, jó 
tetteikkel is dicsőítsék a mennyei Atyát.

Most, a midőn azért még egyszer megköszönöm a ne­
mes adományokat s intézetünket továbbra is ajánlom hí­
veink nagybecsű pártfogásába, ugyanakkor kérem az Is­
tent, adjon mindnyájunknak boldog új évet s lelkésztár­
saimat, valamint egyházaink világi támaszait, minden tag­
jait szívem minden szeretetével üdvözlöm.

Kelt Debreczen, 1889. január 4.
Révész Bálint,

püspök.

Újévre.
Ismét egy új esztendőnek küszöbén állunk. Lefolyt 

egy év az örök idő forgandó kerekén, s mint mondani 
szoktuk, újra ott állunk, hol az ismeretlen jövendőbe kell 
kutató, vágyódó szemekkel benéznünk. A múltat tehát

már ismerjük; tudjuk, hogy mi jót hozott az, hogy meny­
nyiben teljesítette be óhajtásainkat, s azt is tudjuk, meny­
nyiben nem felelt az meg a mi vágyainknak, mivel maradt 
az adós mi nekünk.

Ha úgy élünk s mindenekben úgy cselekszünk, hogy 
egyszersmind vizsgáló szemekkel tekintjük a körülöttünk 
lefolyó eseményeket, lehetetlen dolog sokat nem tanul­
nunk ezekből.

A múlt év nehéz gondjaival, bántó zaklatásaival bi­
zony tanúságunkra szolgált nekünk is. Megtanultuk, hogy 
a nyúgalom ölén is támadhat nagy háborúság s hogy ak­
kor is, ha a szenvedélyek legjobban fel vannak zaklatva, 
legjobb dolog a szilárd elvekhez való tántoríthatlan ra­
gaszkodás. De ne anticipáljunk.

Mit is mondjunk a múlt esztendőről ?! Volt abban 
örvendetes is, de tán több volt, a mi bántott mindnyá­
junkat.

Imé, az egyetemes presbvteri Szövetség karjaiban a 
múlt évben is ölelkezett az egesz református világ. Nagy 
és megható jelenetek folytak le a londoni nagygyűlésen, s 
örült a mi szívünk, mikor láttuk, hogy a mi magyar refor­
mátus egyházunk is részt vett képviselőivel a testvéregy­
házak emez édes ölelkezésében. Nem vagyunk tehát mi 
sem elhagyatva, nem állunk testvértelen árvaként a nagy 
világ piaczán. Vannak, a kik érdeklődnek irántunk s ha 
nagyot dobban a mi szívünk, megérzi azt egy egész nagy 
test. Nem szabad ezt a mozzanatot kicsinyelnünk, s nincs 
annak kellő érzéke a történeti események értékének mér­
legeléséhez, a ki nem tudja, hogy az ugyanazon alapon 
álló elvek egyesülésében igazi erő, nagy szellemi és er­
kölcsi hatalom rejlik.

De jöjjünk közelebb magunkhoz. Nézzünk szét saját 
otthonunk körében. Történt-e itt is valami megnyugtató, 
valami felemelő? Be kell ismernünk, hogy domesztikánk, 
ezen legnagyobb zsinati alkotásunk, mind nagyobb hatás­
sal, mind áldásosabban munkálkodik. Sok szegény egyház 
és lelkész érzi annak jótékony működését, a missiói állo­
mások száma is szaporodik immár. Ha az erők mindinkább 
az intensiv munkára irányulnak, reményünk lehet arra, 
hogy Sionunk falait mind több olyan munkás építgeti, ki 
hív lészen a reá bízott talentumokkal.

Nagy hullámokat vert a Prot. írod. Társaság kér­
dése. Valóban hit telenében meg sem tudjuk mondani, hogy 
volt-e mostanában ügy, mely olyannyira felzaklatta volna 
magyar prot. egyházunk egyetemének kedélyét, mint épen 
ez. Két táborra szakadtunk s mindkét oldalról erőt fe­
szítve lurczoltunk nézeteink mellett. A legtöbb egyházi lap 
határozott állást foglalt el ezen kérdésben, s mindig tud­
tuk, hogy az a nézet, a mely mellett mi küzdöttünk, keve­
sebb egyházi lap által támogattatik, mint az ellenkező. 
Sokat vádoltak bennünket szűk felfogással, kicsinyeske-
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déssel, türelmetlenséggel, — pedig hát mi széttekintettünk 
e széles föld minden részeire s mindenütt csak azt láttuk 
kivivé, a mit mi akartunk. Mi egy nagy eszméért harczol- 
tu»k, hogy t. i a magyarországi két prot. egyház legjobb 
erőinek egyesülésével egy olyan theologiai és vallásos iro­
dalmat teremtsünk, mely emelje protestáns lelkészi karunk 
szellemi niveaujáí, s népünket is erősítse vallásos hitében, 
meggyőződésében. Nem akartuk engedni, hogy ez iroda­
lom egy ránk nézve teljesen idegen, mert velünk merőben 
ellentétes elvi alapon álló szellemi erő bevonása által else- 
kélyesedjék. A mi pedig a türelmetlenség kérdését illeti, 
tegyék szívökre kezeiket azok, kik a másik táborban állot­
tak s vallják be, hogy ők sokkal türelmetlenebbek voltak 
ebben a kérdésben, mint mi, a kiket oly igen szeretnek 
türelmetleneknek nevezni. A ki nem hiszi ez állításunk 
igazságát, bátran utaljuk azt ezen ügy egyházi és politikai 
lapokban folyt irodalmi vitájára.

Sok szennyes hullámot is felszínre vetett e vita. 
Nyúgodt lélekkel mondhatjuk, hogy mi megőriztük ebben 
az élessé vált kérdésben is az irodalmi tisztességnek hang­
ját; óvakodtunk minden olyan túlzástól, a mely csak árt­
hat az ügynek, s a helyett, hogy az elvek érdekében küz- 
dene, a személyeskedés lejtőjére vezet. Egy hibánk volt, a 
miért sokan haragudtak reánk, s ez az, hogy híven és be­
csületesen kitartottunk elvünk mellett,— de hát a ki ezért 
haragszik, az nem lehet egészen tisztában a Protestantis­
mus azon nagy elvével, mely határozottan megköveteli a 
szabad meggyőződés őszinte kimondását s az a melletti 
becsületes kitartást.

Nem politikai kérdés ez, hanem a legmélyebb lénye­
gében egyházi. Hiszen pl. a lapunk múlt évi 49-ik számá­
ban megjelent Nyilatkozatot oly egyének írtuk alá, kik 
politikai tekintetben határozottan és föltétlenül 
más és más nézeteket vallunk.

Távol áll tőlünk annak föltevése is, hogy a kik ez 
ügyben nem egy nézeten vannak velünk, csak úgy ne sze­
retnék a mi egyházunkat, csak úgy ne óhajtanák annak 
boldogulását s nagyobb részben csak úgy ne tisztelnék 
annak tanait, mint akár mi magunk. E sorok írója leg­
alább e tekintetben is a nyúgodt mérséklet alapján áll. Az 
elvek harcza ez, maradjunk meg mindnyájan a mérséklet 
terén, de ne igyekezzünk teljesen ellenkező elvű embereket 
minden áron össszeegyeztetni. Mi azt hiszszük, hogy 
valamint a mai politikai pártéletben csaknem merő lehe­
tetlenség egv szabadelvű párti elveket valló nagy testület­
nek közös politikai czélokra egyesülni egy határozottan 
függetlenségi elveket valló más testülettel". meg inkább, 
vagy épen lehetetlen egyház- és vallásiiodaírni ezéha 
egyesülnie a protestantismusnak az unitarismussal, hi­
szen ez amannak merő negatiója.

Mit hoz az új esztendő, mi azt nem tudhatjuk. Talán

megszűnik az ellentét köztünk, hiszen erre megtörtént már 
az első lépés. Hozzon az új év békességet, a testvérek közt 
egyességet, sokat zaklatott, sokat szenvedett szegény egy­
házunknak erőben való megújhodást, Istennek minden 
gazdag áldását!

Csiky Lajos.

Tárcza.

A Biblia és a Bibliák.
Ma a tudós világ egy részében a Biblia nevet minden 

hajdani vallások szent könyveinek szeretik adni és oda töre- 
kesznek, hogy a keresztyének Bibliáját és a pogányok Bib­
liáit ugyanazon alapra helyezzék. Egész őszinteséggel állítják, 
hogy mindezen könyvek körülbelül, egyenlő mértékben, ugyan­
azon igazságok és tévelygések, azon magasztos szabályok és 
kevéssé morális elvek épen azon vegyülékét tartalmazzák ; és 
tetszelegve hasonlítják a názárethi Bölcset, a keresztyénség 
Urát ezen vallások kijelentői vagy isteneihez, állítván, hogy 
ezen utóbbiak tanítványai és imádói nekik a Jézus Krisztusé­
hoz hasonló jellemet, szerepet és cselekményeket tulajdo­
nítanak.

E törekvés, melynek nyoma például strassburgi lelkész, 
Lebbois úr nagy művében, mely most hirdettetett ezen czíin 
alatt: „A Biblia és az emberiség vallásos kezdeményezőinyil­
ván található, a legmeggyőződöttebb ellenfélre talált Monier 
Williams úrban, az oxfordi egyetemen a sanserif nyelv pro- 
fessorában. Ez a kiváló tudós, ki az Indiákon született és la­
kott és a ki életét kelet nyelvei és literaturái és vallásai tanul­
mányozásában töltötte el, melyekről a legnagyobbra becsült 
tudósításokat közlőit, legközelebb egy kötetben négy beszédet 
adott ki, melyeket különböző időben, vagy a missiói egyesü­
leteken, vagy más természetű gyűléseken, a Bibliára és a po­
gányok szent könyveire vonatkozólag tartott. Az alaptétele 
ezen négy beszédnek az, hogy az úgynevezett természeti val­
lások és a kijelentettnek mondott vallás közt lényeges eltéré­
sek vannak, és hogy a keresztyénség felsőbbsége a versenyző 
alkotások felett nem csak viszonylagos, hanem általános.

Monier Williams úr beszéli, h<.gy midőn ifjúságában 
hallotta, hogy körülte minden nem keresztyén vallásról úgy 
beszéltek, mint tisztán az ördög találmányáról, ennek határo­
zottan ellent mondani kényszerült; és midőn barátai csudál- 
koztak, hogy, szerintük, oly sok időt elveszteget, a pogányság 
terhes hajója tisztogatásába elegyítvén magát: a kitűnő ox­
fordi professor úgy vélte s ma is úgy véli, hogy a keleti haj­
dani literatura szalmájában sok becses drága kincseket lehet 
találni, és hogy még a pogányi sötétségben is csillogtak az 
onnanfelülről jövő világosság sugárai. Hanem Monier úr azt 
hiszi, hogy ma még élénkebben protestálni kényszerül azon 
modern theoria ellen, mely minden vallást párhúzamos, egyező 
és az emberi lelkiismeretre körül-belől egyenlő értékű törekvé­
seknek tart, melyek aztán a természeti fejlődés végzet szerű 
folyama szerint, a mi rationalistáink keresztyén tbeismusában 
végződnek; sőt ellenkezőleg azt állítja, hogy az általa tanul­
mányozott vallások gyakran mindinkább hamis irányzatban 
fejlődtek és a mindig mélyedő sötétségben zátonyra jutottak.

Tehát, mint a „Christian World“ ez alkalomból
1*
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megjegyzi, igen könnyű a Talmud, edák, Confucius szöve­
gei, vagy a Koránban oly egyes helyeket találni, melyek val­
lásos felemelkedésök által nagyon feltűnnek, mégis egy értel­
mes ember is, miután a keresztyén Európa erkölcsi és szellemi 
míveltségét megízlelte, nem fog azon eszmére jönni, hogy ezen 
könyvek általános tanításához igyekezzék életét alkalmazni. 
Másrészről, könnyen lehet a Bibliában oly sajátságos helyeket 
találni, melyek zavarba hozzák vagy megbotránkoztatják a 
mai lelkiismer. tet, mégis minden ember, a ki ezen könyv ál­
talános tanítását elfogadja, igyekezik a Mózes törvénye tíz pa­
rancsának engedelmeskedni, magához ölelni az üdvöt, mely 
neki a Krisztus evangyéliomában ajánltatik, szeretni Istent 
jobban mint magát, s embertársát úgy mint önnönmagát; min­
den ember, a ki a múltat, jelent és jövőt a Jézus igéi világánál 
ítéli meg, bírni fogja mindazt, a mire neki szüksége van, a 
boldog életre és boldog halálra.

*

Nincs szemeink előtt Monier W illiams úr új közlése, ha­
nem a „Christien beige“ után itt adhatunk egy töredé­
ket azon beszédek egyikéből, melyek ezen kötetbe egy begy üj- 
tettek, miután az Angol egyház missiói Társasága nagygyűlé­
sén elmondattak:

„Engedje meg legalább, hogy önnek felemlíthessek két 
okot, melyeknél fogva bátor vagyok oly merészen ellentmon­
dani azon filozófiai véleményeknek, melyek ma oly igen ked-

„Ün, ifjú ember, ki kelet ezen úgymondott szent köny­
veit taiiuimaujozza, kutasson azokoítii, forgassa azokat vegtöl- 
végig és mondja meg nekem, ha vájjon ezek közül egy is ál­
lít ia-é Vyasa, Zoroasztcr, Confucius, Budha és Mahometről azt, 
a mit a Biblia állít a keresztyénség alapítójáról r. i., hogy ő, 
egy b ű n n é 1 k ü 1 i ember m i é r e 11 ü n k bűnné té­
té t e t r. Nem hogy egyszerűen a bűn eltörlője volt ő, hanem 
hogy az ember bűnnélküli fia maga tétetett b ű n n é. Vyasa és 
a hindismus más alapítói szigorú töredelmességet, ismételt 
szemlélődéseket, szünetnélküli tisztulásokat, könyörgések vég­
nélküli ismétlését, fáradságos zarándoklásokat, unalmas szer­
tartásokat, áldozatokat és szigorú rendtartást rendeltek és 
mindezt azon czélra, hogy a bűntől megszabaduljanak. Minden 
könyveik ezt mondják. Hanem mondják-é azt, hogy ezen em­
berek, a kik kimerítették mindazt, a mit az ember a bűn el­
törlésére kigondolhat, ők, maguk, mint bűnnélküli 
emberek tétettek bűnné. Sőt még Zoroaszter, Confu­
cius, Budha, Mahomet mindnyájan, elsőtől az utolsóig, sürget­
ték az embereket, hogy minden erélyöket kifejtsék, a bűntől 
vagy legalább a bűn büntetésétől megszabadulásra; de mond- 
ják-e szent könyveik azt, hogy ezen emberek, magok „bű li­
nóik ü 1 i emberek tétettek bűnné?“ Jól megértsen, 
én nem követelem, laikus lévén, hogy megfejtsem ezen bibliai 
állításban foglalt látszó ellenmondást: egy bűnnélküli ember 
mi érettünk bűnné tétetett. A mit én e perczben állítok, az, 
hogy ez egyedüli: az. hogy ehhez általában nincs hasonló ; az, 
hogy nem lehet találni egy könyvben is, mely e világon lévő 
bármely más vallás tudományának előterjesztésével kérkedik, 
csak árnyékát is oly nyilatkozatnak, mely ehhez hasonlítana.

„Még egy példa. Úu, ifjú ember, a ki kelet úgy mondott 
szent könyveit tanulmányozza, vizsgálódjék azokban jól, la­
pu za azokat egyik végétől a másikig és mondja meg nekem, 
hogy vájjon azok állítják-é Vyasa, Zoroaszter, Confucius. Budha,

Mahometről azt, a mit a mi Bibliánk a keresztyénség alapító­
járól állít, t. i. hogy ö egy megholt és eltemetett ember életté lett 
mi érettünk. Nem egyszerűen, hogy ő életet ad, hanem hogy 
ő, a megholt és eltemetett ember : a z él e t. „Én vagyok az elet.
__ mikor a Krisztus, a ki a mi életünk, meg fog jelenni, — a ki
bírja a Fiút, bírja az életet“. Engedje meg, hogy emlékeztessem 
arra is, hogy az ó test áment om szerint az elet a verben van es 
hogy az új ezen meglepő, a maga nemében egyetlenegy es ha- 
sonnélküli állítást foglalja magában : „ IIu eszitek az ember Fiú 
testét és iszszátok az ö vérét, az eletet nem magot kban bír­
játok11 !

„Még egyszer, én nem igénylem, hogy ezen hallatlan té­
telt megfejtsem. A mit én állítok, az, hogy ez általában egyet­
lenegy és én nem hiszem, hogy ilynemű nyilatkozatnak csak 
árnyékát is találhassa a világ szent könyvének egyikében is.

„Tartsa meg jól lelkében, hogy ezen két hasonlíthatlan 
nyilatkozat elválhatlanul össze van köttetve azon nagy tények­
kel, melyek vallásunk középpontját teszik : a Krisztus megtes­
tesülése, megfeszíttetése, feltámadása, mennybemenése. Vyasa, 
Zoroaszter, Confucius, Budha, Mahomet mindnyájan meghal­
tak és eltemettettek, húsok feloszlott, csontjok a porba hullott, 
testök elenyészett, ezt maguk az ő követői megengedik. Egye­
dül a keresztyénség ünnepli alapítójának mennybemenetelét, 
nem csupán szellemileg, hanem emberi természetével egészen, 
szellem, lélek és test, és erősíti, hogy ez a megdicsőített Krisz­
tus a maga népére nézve a szentség és élet örök forrása . . . .
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kér Bibliánkból idéztem, ez és kelet úgynevezett szentkönyvei 
kozott átiephetetíen mélységet vaj, mely ezeket teljesen és 
örökre elkülönzi“.

(Franeziából a genfi Sem. Rel. után)
Könyves János.

ZBZöz-üLgyeinlc.

A Protestáns Irodalmi Társaság alakulása 
történetéhez.

Hogy lapunkból teljesem megismerhesse az utókor is a 
Társaság megalakulása alkalmából fölmerült nevezetesebb 
mozzanatokat, e czím alatt kiadjuk mindazon kiválóbb, köz- 
érdekűbb nyilatkozatokat, melyek ez ügyben pro et contra 
megjelentek. Megkezdjük e rovatot Masznyik Endre pozsonyi 
theologiai tanárnak a deczember 18-iki közgyűléshez beadott 
indítványával s Balogh Fért néznék erre írott válaszával. Meg­
jelentek e nyilatkozatok a Pesti Napló decz. 13. és 17-iki 
estilapjaiban.

I.

Indítvány
a Prot. Irodalmi Társaság f. é. decz. iS-án tartandó 

Közgyűlésére.

Tekintettel arra, hogy a „Protestáns Irodalmi 
Társaság“ kiváló prot. tudósaink és íróink által a végre 
kezdeményeztetett, hogy az egyházi testületek, intézetek és 
lelkes hívek erkölcsi és anyagi támogatásával, önálló, magyar 
nemzeti jellegű theologiai irodalmat teremtsünk, a tudomány 
hatalmával a protestantisrnus eszmei igazságainak s elveinek
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-minél szélesebb körben híveket hódítsunk, s ekként hazánkban 
úgy az egyházi, mint állami életre kiható fontos és üdvös cul- 
iur-missiót teljesítsünk;

Tekintettel arra, hogy lelkes tudósaink és íróink eme 
kezdeményezése, a minthogy közszellemi szükséglet kielégíté­
sére irányult, köztetszéssel s általános helyesléssel is találko­
zott, mi több, a „Protestáns írod. Társaság“, az összes hazai 
protestánsok örömére, 1888. ápr. hó 16-án, tényleg a szervez­
kedés terére lépett s alapszabályai immár a magas kormány 
által is megerősíttettek;

Tekintettel arra, hogy a debreczeni ref. egyháztanács, a 
magyarhoni ev. ref. egyház Egyetemes Konventjének állítólag 
hasonérteltnű határozatára való hivatkozással, a „Prot. írod. 
Társaság“ autonom önállóságának és szabadságának, szóval 
lét- és életfeltételének alapelvével ellenkező álláspontra he­
lyezkedve, a „Prot. írod. Társaságot“, sőt annak még más fe­
lekezetekhez tartozó tagjait is az ev- ref. egyház hivatalos 
kormányzó hatóságainak ellenőrzése, az ev. ref. egyházi tör­
vénykönyv és hitvallások tekintélye, a felekezeti hitelvek, il­
letőleg hitczikkek betűbírósága alá akarja helyezni s ekként 
a hit és tudomány, szóval a szellem szabadságát a magyar 
protestánsoknál eddig hallatlan vakmerőséggel és következet­
lenséggel megsemmisíteni igyekszik;

Tekintettel arra, hogy ugyanazon debreczeni ref. egyház­
tanács legutóbb — a napi lapokban is közzétett s e lap belföld 
rovatában található Nyilatkozatában jelzett álláspontjából ki­
fal védno- immár annyira r.nrrv linnrv •• t'mt. írod. Társaságot“
tin vice ítélőszéke elé állítja s mintha az p ref. egyház Egyete- ! 
mes Konventjének egyszerűen alárendelt közege volna, behó­
dolja a miatt, hogy a „megbízatás“ (!) körét átlépte, anya- 
szentegyházukat a hittanilag ellentétes unitárius felekezet hí­
veinek tagok gyanánt való befogadásával, hitelvében, békéjé­
ben, jövőjében és összes érdekében megtámadta;

Tekintettel arra, bogy a debreczeni ref. egyháztanács 
ugyancsak az említett Nyilatkozatban, kereken kijelenti, hogy 
a jelzett ok, vagyis az unitáriusok megtűrése miatt a „Prot. 
írod. Társaságot“ sem anyagilag, sem erkölcsileg nem támo­
gatja s ez értelemben csatlakozásra hívja fel hazánkban létező 
összes elvrokonait is;

Tekintettel végre arra, hogy e baj előidézésében magá­
nak a „Prot. írod. Társaságinak is nevezetes része van, 
amennyiben egyrészt a tisztán tudósok és írókból álló mozgató 
tényezők kezéből a szervezés munkáját kizárólag a 3 prot. fe­
lekezet hivatalos kormányzó közegei, a püspökök és felügyelők 
vették át, másrészt pedig maga az alakuló közgyűlés az Oppor­
tunismus szavára hajtva, a felt kezetieskedű debreczeniek meg­
nyugtatása végett, a népies, 1 ellát szorosan felekezeti jellegű 
irodalom művelését is hatáskörébe vonván, — az egyesülés 
egyedül biztos alapját: a theol. tudomány terét és elvét, a 
tlieol. kutatás és vizsgálódás szabadságát alterálta, indítvá­
nyozzuk : mondja ki a közgyűlés:

1) hogy a „Prot. írod. Társaság“ eredeti intentiója elve 
és czéljához feltétlenül ragaszkodik;

2) hogy a magas kormány által megerősített alapszabá­
lyok megváltoztatásának szükségét nem érzi;

3) hogy maga felett semmiféle hatóságot el nem ismer: 
ügyeit — alapszabályai értelmében — önállóan s mmt prot. 
tudósok és tudomány barátok s pártolók szövetkezete szabadon 
intézi s munkálja;

4) hogy a debreczeni egyháztanács s általában bármely

egyházi testület vagy hatóságnak a társaság jogkörébe való 
beavatkozása ellen határozottan tiltakozik;

5) hogy a társaságba lépest, kinek-kinek szabad tetszé­
sére hagyja, de a kik a belépésre már lekötelezték magukat, 
azokat a megerősített alapszabályok értelmében kötelességük 
teljesítésére szorítja;

6) hogy a népies irodalom ügyét, mint a mely a feleke­
zetek sajátos bel ügye, a maga részéről akként mozdítja elő, 
hogy pénzerejéhez képest az illető prot. felekezetek népies iro­
dalmi vállalatait, illetőleg társaságait évenkénti segélyben 
részesíti;

7) hogy a szorosan tudományos művek mellett népszerű 
modorban írt, de szintén a jelenkori theol. tudomány színvona­
lán álló íratok kiadásáról is gondoskodik, hogy a protestáns 
eszmék ne csak a tudós, hanem főként a hazai mívelt körökben 
is terjedjenek és hódítsanak.

Dr. Masznyik Endre.

II.

Dr. Masznyik Endre úr indítványáról.
A „Pesti Napló“ decz. 13. esti lapjában egy nagy hangú 

indítvány közöltetett, mely megtámadja a tiszántúli végzést és 
a debreczeni legújabb „Nyilatkozatot“ a protestáns irodalmi 
társaság ügyében; sőt magát az irodalmi társaságot is mintegy 
ieczkézteti s iobb útra tanítja. Nem hagyhatjuk mindezt szó 
nélkül, annyival kevésbe, mert az ir»díháuj ló,kőiken imutog.

Meglepett, hogy épen lutherán táborból és épen dr. 
Masznyik hittanártó! jő a támadás. Indítványozó úr írta L» fher 
életét. Luthert „nagy mesterének“ nevezé, azt, kit híven akar 

j követni az élet úíain : e művében keserű gúnynyal keit ki a 
jelenkor realizmusa és hitközönye ellen. Annak idejében én is 
ismertettem o művet és szerzőben eres, hű lutheránust véltem 
felfedezni. Hogy néhány hó múlva ő ítélte el a református test­
véreket, a miért egyházi és vallásos öntudatok mellett felszó­
lalnak. mikor ő ugyanazt tette a magáé mellett: ez meglepő 
következetlenség és színváltozás.

Luther életében Masznyik úr a „protestáns“ elnevezést 
és fogalmat megfoghatatlan partikulárizmnssal csak a lutherá­
nusok részére foglalja el, pedig a történelem egyhangú bizo­
nyítása szerint és a vesztfálí béke által, a reformátusokat is 
jogosan illeti ama név. E parti kulárizmust, szűk felfogást Ke- 
nessey Béla budapesti ref. hittanár szemére is lobbanta Masz­
nyik urnák (Protestáns egyházi és iskolai lap 1888. 9. szám). 
És most, nehány hónap múlva, mintha kicserélték volna, ö 
maga tágítja ki a protestáns jelzet, beszélvén „három protes­
táns felekezetiből“, tehát az unitáriusokat is befogadja és érde­
kükben lándzsát tör. Ez már oly gyors színváltozás és követ­
kezetlenség, a mi meglep, sőt bámulatba ejt.

Ugyancsak Keuessey Béla úr fejtegetéseiből az is kitű­
nik (Protestáns egyházi és isk. lap idei 32. szám), hogy Masz­
nyik úr „fvlvkezetenkivüliséggel“ vádolta a szélesebb elvűség 
mezején haladó ref. theoíogusokat, mert se nem kálvinisták, 
se nem lutheránusok; a két felekezet közti uniót kivihetetlen­
nek, sőt „egyházgyilkoló“ hatásúnak jelenté ki, s az ágost. 
hitvalláshoz ragaszkodását s a lutherán egyház minden intéz­
ményeinek hű fentartását látszik sürgetni ... és néhány hó 
múlva a „szellemszabadság“ oly szédítő magaslatára jut. hogy 
megtagadva múltját, tiltakozik a református hittudat megzen-
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dítése ellen - a felekezeten kívüli és felüli jelleget ölteni kezdő 
és az unitárizmussal kezet fogó irodalmi társaság védő papi 
lovagjául lép fel. Meglepő fordulat és következetlenség!

Vgyanő erős lutheránus „Dogmatikát" ír protestáns 
szellemben, melyet tanártársa dr. Szlávik is megró, hogy az 
^nem fejezi ki a mai ev. ágost. hitv. köztudatát , és alig 
pár hónap múlva, oly önálló magyar theologia teremtése mel­
lett szólal fel. mely lényegében se református, se lutheránus, 

de tán unitárius se legyen.
Vgyanő. a . Luther Társaság“ nagy tényezője, ez egy­

lettel összeférem k kezdi tartani az egyetemes, azaz három fe­
lekezetű hívekből illő tudományos prot. irodalmi társaságot, 
e/t a „szellem sza badság“ aegise alatt, amazt a különleges 
lutheránizmus. tehát a szellemszabadság hitvallása áltál korlá­
tozott szőkébb keretében. Mily ellentét 1 mily kétfelé sán- 

tikálás 1
Végre ő főtényezője a pozsonyi evangélikus theolognu 

tanárok által szerkesztett „theologiai szakkönyvtár--nak. s 
neki nagv része van , mert alá is írta) a megállapított programot 
felvonáséiban, mely így szél: „Evang. egyházunknak van még 
annyi etvje. bogy saját szellemi szükségleteiről önmaga is gon­
doskodóink s bennünk van annyi egyliázszeretet. begy arról 

gondo.-kodiii akarunk ■ s fogunk is".

ár 5. 1880.a miiDEBRECZENI PROTESTÁNS LAP.

Íves pénzáldozatot is tesz, vsak van annak joga óhajt, k ívá- 
nalmat kifejezni, hogy elvi oldalról hozzá szólaljon a társa­
ság alakuló és szervező gyűlésén. Ennyit tett. a debre­
ceni egyház és a tiszántúli kerület, egyebet nem. és ezt meri 
M. ára szellemszahadság m o g s ,- min i s í t e s e n e k minősíteni 1 

Mi soha egy szóval sem kívántuk az irodalmi társaság 
függetlenségét, autonómiáját megsérteni ; sem hitvzikiieink 
bet'öbiró’sága alá helyezni, sem konventünk alárendelt 
közegéül tekinteni. Ellenkezőleg mi akarjuk megvédeni egyhá­
zunk autonómiáját túlterjeszkedése ellen s Dobreezen es a 
tiszántúli egyházkerület egyedül az unitáriusok, mint hitvallá­
sunkkal ellenkező felekezet követői befogadása ellen tiltako­
zott. Erre építi a maga .«/.mfegyházának szellemszahadsága. 
llu.ly iv.tMwi, főtanai és önkormány/isa megvédésére elrabol- 
liatlan kinese es birtoka. — indította őket, sőt jogosította fel.

fV-1 j,■ ti M. ur. ha a mi kérésünk, kívánaliiiunk m m tel- 
j,.sít,étik a teljesen autonom társaság által - mily autonom és 
független tőlünk, megmutatta I"s. ápril H’-án. a mikor
11)001 0 református lelket képviselő kit egyházi gyűlés es ha­
tóság felszólalását zordat, Mútasítottn — mi nem megyünk abba 

akkor indítvánvo/ó ár és társai megteremthetik az. - öttalh. 
mngvar nemzeti jellegű tlmologiát." Hogy Euther sollen..- 
meniivire örvend!:. . iái világi hónál,an az új she,dogiának. mely

nvugs:

alapját es korét ott keressük és találjuk meg. a Ind az terme- 
szetsz. rűleg adva van: ag. mtv. ev. egy hazunkban, s ne azon 
kívül, hol minden — még oly nemes — közös törekvés, mar 
eleve ingónak és bizonytalannak mutatkozik." E tana ti kin 
theologiai tudományos könyveket ad ki. az o Dogmatikáját is 
kiadta. És Masznyik úr felekezetűn kívül keresi ma a tudo­
mányt, hol minden közös törekvés in g é>. A reformátusok egy 
része is ígv vélekedik és ő most tiltakozik az ellen : hallatlan 
vakmerőségnek minősíti, ha más felekezet az övéhez hasonló 
programmal hangoztat. Ez már nemcsak követkéz, ti, ti-vg. ha
nem zsarnokság s jogfosztás.

De menjünk át az indítvány lényegére, mely iránt csak­
ugyan tévkürben forog sz, rzö. Főtévedése, hogy az irodalmi 
társaság kel tk, zését és fejlődését téves világításban fogta fel.
A református konvent adta meg arra az. első bátorító lendüle­
tet. midőn , rkölesi támogatását a még meg sem született tár­
saságnak megígérte, elvileg kimondván, hogy az „a k, t evan­
gélikus felekezet közreműködésével létesüljön". A magánk, z- 
deménvezök az egyházak püspökeit és főgondnokait kei estek 
meg. hogy ajánlják a társaságot a híveknek s az egyházi ható­
ságoknak. Mikép vonattak be az unitáriusok főtisztviseloi az. 
aláírásba, most nem tartozik ide. Tény, hogy a kezdeménye­
zők magok az egyháznagyok védelme és szárnyai alá helyez­
ték a társaságot: nagy síkor, talán 1400 tag jelentkezese kö­
vette e politikát. A református konvent adta a --ik lendületet 
is. mikor országos érdemű elnökét haró Aay Mikius fügend nők 
urat kérte fel. hogy az ágost. hitvallású egyház konventí elnö­
kével. báró Prónav úrral egyetértve, hívjak össze az alakuló 
híres gyűlést. A társaság a parochiatis könyvtarak felállítása 
ezélzatáva 1. állandó támogatóiul, az egy házak pénzét és szel­
lemi énjét kívánta igénybe vonni. Egyházi hatóságok lettek 
alapító és így örökös tagokká.

Mind"/ bizonyítja, hogv nem akart a társaság egészen
magán i lh gű maradni s legalább hálás , s erkölcsi viszonyt
óhajtott fent art ani az alapít,’, és létesítő egyházak iránt.

A ki felhív;,tik anyagi és erkölcsi pártolásra és tekint,•-

mekkel forrasztja egy , so,„;,a.„- ...,
.... » 1 11 • • 1 ! • 1 M ■' '» 1 ‘ ‘ , r'mium.niKa iropmaK ken ........ •• • ........... ....

hittanár kétkedő felkiált,', jelt tesz a It i t t a n i 1 a g sző mellé.
mikor a/ unitárius és református clienteles tanokról van szó.
„om tudom, mit Ítéljek hittan! álláspontjának lucidusságáréd.

Mi hét pontú indítványát el nem rontjuk, csak 
„Ív módon alakult társaság igája alá magunkat nem vet­
jük. sem szolgáivá nem törpiilünk. Tehát ragaszkodjék az iro­
dalmi társaséig feltétlenül elveihez. . .mi is azt tesz.sziik. A kor­
mány megerősítése boldogítsa, hit dolgában földi iroda szerin­
tünk döntő nem lehet. Ne ismerjen el maga felett semmi hatő- 
ságot. csakhogy aztán a mi egyházhaté,ságainknak so anyagi, 
so erkölcsi szolgálatát ne követelje, mert azoknak is van elvok 
Vs jelh inok. — egyház jellem [nélkül .non sens." A del r< czeni 

, egyház is tiltakozik az ő szabad elhatározásának bárminemű 
I kori át olása ellen. Biztosítjuk az indítványoz,', urat. hegy a kik I nem lépnek be. nőm is fognak adni kötelezvényt. Mgy nem 

lesz alap a kormány közegeivel a pénzt behajtatni. Népies iro­
dalmunk emelésére évenként kegysegélyt sem fogunk kívánni, 
mi pénzért elveinkkel nem játszunk. Adhat ki a társaság tudo­
mányos munkákat népszerű modorban is. csak legyen ki ol­

vassa. torjoszsze.
A nagyhangú indítványt telje- diadalra juttathatja, ha ,ds i 

kérésünket taz unitárizmus eltávolítását) nem teljesítik. Ez a 
eardo rei. Ezzel nincs tisztában, különben nem beszélt volna 
|,étpontú indítvány lián. Azzal sincs tisztában, lmgy egy rgy- 
I, ái /. i testület és hatóság es függetl, ti in a g ál il egyen es tu­
dós közt. nyilatkozat , s csatlakozás tekintet,.•!», ti, nagy különb­
ség van : égvén lehet akár öngyilkos is. szegre is akaszthatja, 
„Ivóit, de egyházi testület elveit fel nem adhatja, sem magát 
meg m-m ölheti. A nagy keresztyén elvet Euther így fejezte 
fi : „Nem illik keresztyén embernek saját lelkiismereti- eilen 
beszélni". — mi ezt tartjuk. „Nagyobb dolog keresztyennek, 
lenni, mint királynak". - K a 1 v i n e tetelet mi ismerjük. A pu­
ritán kálviniztmis jellemet a szilárd hősöktől tanul, minő volt 
Kuos, kire mondá temetésekor Morton gróf
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a ki emberi arcz előtt sohasem rendült meg.“ Mi ismételjük a 
bugonották börtöntornyának zárait letörő Beauveau her­
ezeg szép szavait, miket a megfélemlítek ellen sújtott. „A ki­
rály elveheti tőlem a kormányzói állást, a mivel felruházott, de 
nem akadályozhat meg. hogy kötelességemet i el k i i s m <• re- ' 
tem szerint teljesítse m. ’• E herezeg pedig római ka- 
tholikus államférfi volt.

Dcbrcezen, 1888. decz. lő.

Balogh Ferenci,
hittanár.

Egy és más az egyházi élet és a gyakorlati 
theologia mezeiéről.O v

Vélemény a Szil’szar Z ur kérdési fel:?!.

Erde kés házasságügyi k>erdest tesz tő 1 e l.i r-.es lap ii'tilr
évi utolsói számában Szikszay X. úr. Már e suk :</-ér. is ti:g vo-
lemre inélti s érdemes a több oldalról vai nvpviióigosft ásra,
mert il jog•íszkörúkbeii :s vhw•ők a 'élemé: IVel • *m a kér-
•lésre adott felelet nem elégít ki, mert a szigeti jO•-ászokkal
vagyok egv nézeten s részemről azt a hozzánk áttért térti út,— 
kitől n< je meg áttérésé élőt — más. érvényes házasságot köt­
ne*,.' r fű* ve*., esen e'. -Iias>• tott — niimti n to i á litii utanjárás 
.. -11;.",! ....... .. I .

A prof. fél elválasztatott s mint nő férjhez mehet.
A r. k.ath. felet ebben csak vallásos dogmá ja akadályozza. 

Ha a tőle elvált nő más férfival megesküdhetik, akkor köztük 
a házasság — természetesen — megszűnt, s ha már őt azon 
volt vallása, melyből kilépett, nem akadályozza, mi gátolná új 
házassá g kő résé ben '11 Tegyük fel. hogy az áttéréskor az ő előbbi 
m je már más házastárssal éli világát, hát nem komikus lenne 
akkor őket egymással lelkész! hivatalhoz idéztetni, — azt nem 
is mondom, hogy békéltetni, mert ez meg valóban absurdum 
lenne. Ilyenre gondolni se lehet.

Minek tehát a további költekezés, fáradozás, a dolognak 
húzása, halasztása. Se feleség, se újabb házasságkötést tiltó 
vallás : miért tehát törvényes nősüleset akadályozni ? Ez az en 
esekél v véleményem, ez után indulnék én hasonló esetben, mely 
kivált itt is könnven előállhat. 1 gy látszik, nem vsak en. de 
Szigeten is így vélekednek.

1' elso-Bánya.
Nagy Lajos,

evang. ref. lelkész.

I'gvanezen ügyben meg a következő másik vélemény ét­
kezett be lapunkhoz Révész Kálmán pápai theotogiai tanai 
barátunktól. „A Szikszay Zoltán barátunk által feltett kérdésre 
egyszerűen és igen jól megvan a telidet Kovács Albet, Egy­
házjogtana (>45. lapján. Ez az egyedül helyes álláspont, melt a 
mit Dr. Orbán mond, annyiban ii“in állhat meg, hogy azon eset­
ben, ha az elválasztott prot. fél már újabb házasságra 
is 1 é p e 11, ugyan eui bono tűz ki a törvényszék a b e k e 11 c- 
t és re határnapot, mikor a másik fél már ismét házast Aztán 
az a javaslata sem jó Orbánnak, hogy a törvényszék előre 
m o n d j a k i. hogy’ ha a katli. tél u t é 1 a g á 11 ér. újabb liázas- 
-ágra lépése megengedtetik. I adtommal feltételes es j "'

eseménytől felfüggesztett ítéletet nem szoktak és nem szabad 
mondani“.

Irodalom.
Isten országa. Templomi és iskolai beszédek gyermekek 
és ifjak istentiszteletére s vallástanítására. Vaughan 
"Jakab után átdolgozta Ben ke István ev.ref.gymn. tanár. 

1-sö k. iyj kis S" l. Ara i írt.
Alig-alig vártunk egyházi müvet feszültebb érdekeltség­

gel. S be kell vallanunk, hogy a mily mértékben megfelelt 
egyfelől a hozzá fűzött reményeknek, másfelől bizonyos tekin­
tetben, a mű figyelmes átolvasása s tanulmányozása után bi­
zonyos fá jó csalódással tettük azt le kezünkből, mert meg va­
gyunk győződve a felől, hogy a mű ily alakjában nem éri el a 
kitűzött ezéir. Gyermeknek nagyon mély minden látszólagos 
naivitása mellett is. Felnőtt ifjak pedig az abban előforduló, 
nemcsak valószínűtlen, de sok helyen lélektanilag indokolat­
lan történetkéknek hitelt nem adhatnak. Például must egy­
előre vsak azt az egyet hozom föl: egy kis leány kérdezi a 
vasúton vele együtt utazó úrtól: „Szereti ön Jézust?“ 
S az úr a gyermek ezen egyetlen kérdésére megtér. Több 
olvan törtém-í, soroltatik föl itt-oft, hol a kicsiny gyermek mint 

I bölcs, melv '»Hatású lélekbúvár szerepel. Igaz ugyan, hogy 
íi,ég a kisded . .-iája anal is uóicseségirf tanít az L r, dfc illeg 
kell jegyeznünk, hogy az teljesen más értelemben veendő.

Jól mondja azt az átdolgozó úr is, hogy sokkal könnyebb 
dolog nagyoknak prédikálni, mint kisdedeknek beszélni ak­
ként, hogy a szelídség bölcseséggel legyen egybekötve. Le kell 
szállanunk a gyermeki gondolkozásmód s gyermeki ártatlan­
ság színvonalára, mintegy vissza kell magunkat varázsolnunk 
a gyermeki világ tündérkertjébe. S ez vajmi nehezen megy. E 
miatt válik aztán sok beszéd erőltetett negélyezéssé; olyanfor­
mává. mintha nagy ember öltene magára gyermekruhát. Ilyen 
különösen a XY-ik beszéd, mely az igazság megszerzését tár­
gyalja, látszólag könnyedén s voltaképen mégis oly nehézkes, 
hogy az ember szintén sajnálja a szónokot, midőn beszéde vé­
gén oda nem illő hasonlatokkal segít magán; mert bizony nem 
igen olvashatja ki azt az írásból, hogy Mózes valaha az egyp- 
tomi királyság örökösévé lett volna kiszemelve.

(ismerjük a híres franczia ref. lelkésznek, Decoppct-nak 
gyermekek számára írt egyh. beszédeit. Jellemző, a mit az 
előszóban ír: „e könyv czíme sokak előtt föltűnhetik. Nem is 
kételkedem ebben, tudom, hogy sokan méltatlankodva sóhaj­
tanak föl: „egyházi beszedek gyermekek számára! . . . sze­
gén v gyermekek ! . . ." S aztán tovább folytatva bevallja, hogy 
ő nem is egyházi beszédeket írt, mint inkább csak vallásos 
elmélkedésüket. És mégis egyházi beszédek azok is. Könnyed, 
kedveltem modorban, épen úgy mint Vaughan. Nem tudom, 
melyik előzte meg a másikat, de mindegyikben találok szósze- 
rint közlőit hasonlatokat, történeteket, mindegyik túl lő i 
ezélon.

Fordító átdolgozást akart adni, azt mondja előszavában, 
de, egvbehasonlítván e beszédeket Vaughan eredeti beszédei­
vel. kénytelen vagyok kinyilatkoztatni, hogy vajmi kevés ab­
ban az átdolgozás. A legnagyobb rész szószerinti fordítás. Pe­
dig, ha csak az iméntiét, az eszme menetet tartja meg s a ha­
tásosabb, valószínűbb történeteket szövi be s azokat megma-
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o-yarosíf ja, jóval hálásabb munkát viszen véghez. Nem azt ke 
nekünk 'megmutatni, miként prédikál « angol pap o gyer­
keknek, hanem hogy mi hogyan prédikáljunk am agy a 
cryermekeknek. Annyi anyag, annyi kincs, annnyi eszn,. v 
előtte összehalmozva, hogy azokból könnyű szőrrel alkothatot 
volna a mi hitéletünknek, gondolkozásmodunknak teljesen

megfelelő, kedves beszédeket.
Mindezeket egváltalában nem azért mondjuk, hogy ki- 

rnnvrljük M . "“!««. «RT U-vonjunk b«mt
a fordító, vagv legyen. átdolgozó úr erdőméből, de mondji 
azért, hogv jövő k,dereiben az általunk jelzettekre figyelemmel 
legyen s közhasznú munkásságának h lkesztársaink tu > ) gya 

korlati hasznát vehessék.
M. rt nagv általánosságban szólva, mi e müvet igazan 

nagv nvereségnek tartjuk egyházi irodalmunkban. Azt is 
örömmel bevalljuk, hogy egy párt kivéve, melyek viszonyain v- 
hoz elváltaién nem alkalmnzhatók (p. o. g y e r me k h an go k 
a z i nfá d s a g b a n. hol még arra is utasítást ád. hogy agyban 
fekve nem szabad imádkozni, továbbá jó, ha egy hely tele for­
dulva vh'T lehajolva, vagy térdepelve imádkozik a gyermeki.
_ „,i valódi benső gyönyörrel olvastuk e könyvet s az egyes 
beszédeket. S nem habozunk kimondani: óhajtanok, hogy azt 
minden lelkész megszerezné, ne e-ak megszerezné, de azokat 
saját e-rvháza viszonyaihoz alkalmazva föl is használna. Mert 
némelyik beszéd olv közvetlenséggel hat. oly művészi kerek- 
ded. olyannyira a gyermekvilág erze.net.veit tükröz, vissza, 
hogv olvasásuk közben szintén magunk is gyermekekké ár­
tatlanokká válunk, azokkal együtt gondolkozunk, hiszünk es 
erezünk. (I.. II., IV., VII.. Vili.). Már maga ez a néhány be­
széd megérdemli, hogy Vaughant ösmerje az ev. rét', egyház 
lelkészi kara. üsinerjék gyermekeink s Benke urnák mar ezvrt 
is natív köszönettel tartozunk, várván-!árva a többi kötetet.

Í)e ha már egyszer megteszi azt, hogy miivét időlegesen 
átnézeti egvik-másik tudósunkkal, ez esetben ajánljuk neki, 
hogy olvat válaszszon. a ki figyelmeztesse öt az esetleges ma­
gyartalanságokra. Mert müvének eddig legalább nagy hátrá­
nyára van az itt-ott, még pedig elég nagy számmal előforduló 
idegenszerűség, úgy hogy sok helyt épen e miatt élvezhetlenné, 
sot'erthetlenné válik az előadás. A szó teljes értelmében ki r. 
abból a különcz angol gentleman, vagy az öreg clergyman. 
IVv tetszik, mintha nem is magyar könyv lenne kezünkben. 
Pedig Brassay Sámuel nemcsak universalis tudós, de egyúttal 
hírneves phihdog is. Xzt kell tehát következtetnünk, hogy 
vagy nem nézte át a magyar nyelv ellen elkövetett hibákat, 
vagy ha átnézte, ő nem tud magyarul. Egyik vagy másik. De 
mindegyik nagy baj.

Állításunk igazolására csaknem minden lapon találhat­
nánk kétségbevonhatlan adatot. Először is azt említjük föl, 
hoav a segítő igével egybekapcsolt jövőt, mi csak rendkívüli 
esetekben engedhető meg, nagyon sokszor helyen kívül alkal­
mazza. mert ott állott előtte az angol „shall“ és „will", holott 
a magyar a jövő helyett inkább a jelent használja. Nem mondjuk 
azt : majd el fogok menni hozzád, ha holnap otthon fogsz ma­
rad.ii. de így használjuk : „elmegyek hozzád, ha otthon ma- 
r ds/.-. Továbbá sehogy sem tudott az angol .supposed“-tol 
menekülni, mert derűre-borúra így fordítja : „föltéve“. Ha 
használjuk is e kifejezést néha-néha. ez. a magyar nyelv elle­
nére - rovására vagyon, s jóval magyarosabb, ha e helyett így 
mondjuk : tegyük föl, hogy, — vagy csak egyszerűen így : 
gondoljuk el, — vagy — ha.

Csak egy hosszabb mondatot idézünk a többiek közül, 
h0„v meggyőződjék a fordító úr, mennyire másképen hangzik 
■l7°ha jól magyarul fordítjuk : a 107-ik lapon így olvassuk :

Föltéve hogy valamelvitekre rá volt bízva, hogy egy kis 
gyermeket a születésétől fogva gondozzon: nevezetesen neki 
kellett megmosdatni, felöltöztetni, etetni, a karon hordozni, 
ápolni szeretni, csókolni s midőn oda nőtt (?Ü, vele k,járkálni, 
ha leesett, fölemelni, megvigasztalni, később minden tudni­
valókra megtanítani, a rossz útról visszatéríteni, érte a sok 
bajt és gondot fel som venni, éjszakákat mellette vírasztam. 
az étkezést miatta félbehagyni, ha vízbe vagy a mélységbe* 
zuhant, ijedelmeket kiállás/ stb.

Kísérelje meg bárki ezt egy lélekzetro így elmondani, 
mindjárt belátja, hogy ez magyar szavakkal ugyan, de még 
sines magyaréi elmondva. Nézetünk szerint ezt ,gy fordítjuk 
1,. • Tegyük föl csak, hogy közűletek valamelyikre rábízták 
volna e"v kis gyermeknek gondozását. Kötelessége a kis gyer­
mek mosdatása. öltöztetése, etetése, karon hordozása, ápolása, 
az iránta való szeretet, annak csókolgatása. S mikor mar odáig 
felnőtt, (mert oda-nott egészen mást jelent), ugyancsak reá 
bízták a járkáltatást. ha elesett, a gyáindítást, vígasztalast, 
később a tanítást, az intést, a baj s gond leküzdését, az éjsza­
kázást. Kész volt érette az étkezés félbehagyására s ha az 
vízbe esett, ijedelmeket állott ki stb.

Tessék egybehasonlítani a két mondatszerkezetet, s ítél­

jen az olvasó.
Hol hallottunk ilyes kifejezést : „mert midőn ki/»«-ki/.ez 

megjelenik Jézus“. Megjelenünk nem valakihez, de valaki 
e 1 ő 11. (107. 1.) Több helyen használja ezen szót : ,,e sínéit . 
helytelenül, p. o. 108.1.: Ily nagy változást csinált rajta 
a kis leány eme kérdése - e helyett : .ily nagy változást 
idézett elő, vagy ébresztett benne, — továbbá 138.1.: mit 
csinál az én szavam jelenleg? ehelyett: mit eredményez az 
én szavam ? Magyarul van-e ez : „r e m é n y k e <1 j e tek az 
isteni gondviselés iránt.“ Reménykedünk valami 
felől vagy valamiben, de sohasem valami iránt 11-3. lap) Minő 
magyartalan mondatszerkezet a többek között ez is : „adjon, 
kérem pénzt arra, hogy vehessen! meg. — e helyett, hogy 

vehesse,n. Majd így fordítja : hiszen a mit az én pénzem­
be/ vásárolsz. Sohasem hallotta ezt magyar embertől, mert az 
pénzért vásárol, a pénzével pedig, ha van, kereskedik. S mily 
gyakran olvassuk : kis gondolat, kis gondolkozás. Talán ma­
gyarosabb lenne így : jelentéktelen gondolat, - rövid gon­

dolkozás.
Olvassuk csak a 142. lapon : „egy lelkipásztor, a ki papi 

gondjai közé vette, hogy a szegényeket meglátogassa“. - 
mennyivel másképen hangzik így: egy lelkipásztor, a ki a 
szegények látogatását is papi gondjai közé sorozta. Majd 
ugyanazon a lapon : U gyanis valakinek a nap bizonyos sza­
kában maradna a dolgaitól elég ideje“. — ez a kifejezés pedig 
már merénylet a magyar nyelv ellen, s ha a tanár úrnak vala­
melyik növendéke így írna. kétségtelenül szvkundáha tenne, 
s így igazítná ki : „bizony I napközben mindenki ráérne sok 
dolga mellett is arra. hogy bibliát olvasson. Mily fülsértő ez a 
kifejezés is: „alig érkezett még enni is“, ehelyett, 
„alig ért rá még enni is“, mert nem mondjuk így: nőm érkezem 
enni, de : nem érek rá enni.

hm*, ez csak egy kis szemelvény ama tövisek közül, me­
lyek nyelvérzékünket mélyen sértik. Legyen meggyőződve
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B. úr, hogy mindezt azon jó szándékból teszszük, hogy a többi 
kötetekben ily szarvas hibák ne hemzsegjenek. Ne ragaszkod­
jék annyira az idegen mondatszerkezethez, mely a legszebb 
eszméknek is kitekeri a nyakukat, s az, a minek jobbfelöl 
kellene állani, balfelöl állítva nevetségessé lesz.

Ugyan fejtse meg azt nekünk, hogy a névelőt miért 
használja mindenütt, mintha azt mondaná: raz én könyvem­
nek az érdeme abban áll, hogy a magyarságnak a törvényeivel 
mitsem törődjem“. Miért kell p. o. Jézus neve elé olyan sok­
szor az a névelőt függeszteni, hiszen Jézus neve tulajdonnév.

Több gondot tehát a fordításra. Ezt jogosan megkövetel­
hetjük, s ha átdolgozó akar lenni, legyen az valójában, ne csak 
egv pár magyar példa beszúrása, vagy egy pár eredeti angol 
mondat kihagyása adja meg az „átdolgozó“ név jogezímét.

Mi méltányoltuk, a mi méltánylandó. Így elösmerjnk azt 
is, hogy sok helyen elég szabatosan fordít s ott jól is esik az 
olvasás, mihelyt azonban oly helyre jutunk, a hol valamely 
nagy szarvashiba all előttünk, olyanokat döczczenünk, hogx 
nH> a szép helyeket is elfeledjük. Bocsásson meg nekünk, ha 
az igazat kimondtuk, de hiszszük, hogy ez javára válik.

Faxit De us 1
Censor.

A fentebb részletesen bírált mű második kötete is meg­
jelent 148 lapon. A beküldött könyv mellett a következő érte­
sítés jelent meg : Ezen czím alatti II-ik kötet, nevezetesen a 
holland Molenkamp és az angol Stanley után átdolgozott 
beszéd-gyűjtemény (18 darab) ára 1 fit 20 kr postai bérmen­
tesítéssel együtt, míg az 1-ső köteté bérmentesítve is csak 1 irt.
__ Mindkét kötetnek kedvező fogadtatása és kelendősége
esetén a kettőt kiegészítő még egy 111 -ik (és utolsó) kötetet 
szándékszom c téren nyújtani, még pedig Buxton-nak (London 
egyik külvárosi papjának) 1886-ban megjelent s a Bibliának 
természetrajzi textusai alapján kidolgozott 15 „gyermek-pre- 
dikácziójával“, mely feltételesen a tavaszon jelenvén meg, ára 
postai bérmentesítéssel 1 frt leend. Sepsi-Szentgyürgy, 1888. 
deez. hó 24. Ben ke István, ev. ref. gymn. r. tanár.

M a g y a r n y el vt ö r t é n éti sz ó t á r. E kiváló fon­
tosságú nagy munkából, melyet a M. T. Akadémia megbízásá­
ból fSzarxns Gábor és Simonyi Zsigmond szerkesztenek, meg­
jelent az első kötet 111-ik füzete a „bugyogó“ szótól a „daliás“ 
szóig. A mű helértékét több lapunk igen nagyra magasztalja, 
a külső kiállítás llornyánszky Viktor nyomdáját dicsén.

Téli újság. E vallásos néplap 4-ik száma a del re- 
czeni új reform, templom képét, alapításának, fölépítésének 
történetét hozza Töress Zsigmond tollából, továbbá Csécsi 
Imre aradi segéd-lelkésztől egy karácsony esti szép költeményt, 
meg nem nevezett szerzőtől egy érdekes karácsonyt rajzot, a 
a tárczában Kálmán Farkas krónikás történetének folytatását 
8 végre igen érdekes vegyes közleményeket. Ismételve ajánljuk 
ez olcsó s igen jól szerkesztett néplapot olvasóink szíves 

figyelmébe.

„Zsinati emlékkönyv" czímíí müvemből nehány 
példány még van, s nálam 1 írtért megrendelhető. A megren­

delt példányok bérmentve küldetnek meg. Dömény József 
ev. ref. lelkész. Nagy-Bérén y — Somogy megye — u. p. 
Somogy-Som.

L e á n y v i 1 á g. Képes folyóirat leányok számára. Szer­
keszti Kalocsa Róza. A 1. évfolyam. Megjelenik Budapesten 
minden hó 1. és 15. napján. Előfizetési ár egy évre 5 frt, fél­
évre 2 frt 50 kr. Kiadja a Franklin-Társulat. Ajánljuk e lapot, 
mely a vallás, családi nemesebb élet, hazaszeretet és munkás­
ság jelszavai alatt mulattatva oktat.

B á 1 v á z a t. A közk< dx éhségnek örvendő „Képes Csa­
ládi Lapok“ betöltvén pályafutásának első évtizedét, a második 
évtizedet, vagyis a tizenegyedik évfolyamot 11889. január 
1-én) egy irodalmi pályázattal véli a legméltóbban megkezdeni. 
Kívántatik először egy humoreszk (beszéljk", rajz vagy 
tárczaczikk.) Tárgya az életből legyen merítve. Díj: 50 frank 
a r a n \" b a n. Másodszor egy k ö 11 e m e n y, xálfa ja szabadon 
választható. Díj : egx- darab 20 frankos arany. Beküldési határ­
idő : 1889. évi február hó 17. A pályázat eredménye a ,Képes 
Családi Lapok “-ban s az ország összes magyar hírlapjaiban 
közzé fog tétetni s ugyanakkor szolgáltatnak ki a pálya díjak 
is. A pályaművek jeligés levelke kíséretében a „Képes Családi 
Lapok“ szerkesztőségéhez Budapesten, nagy korona-uteza 20. 
szám küldendők.

Különfélék.
Olvasóinkhoz. Tudatéin lapunk t. olvasóival, hogy Elek 

Fajos barátom és tanártársam a főiskolai új tápintézet vezeté­
sével reáliáramlott sok teendői miatt visszalépett a lapunk ki­
adásával járó dolgaitól. Itt mondok neki köszönetét azon lelki- 
ösmeretes. fáradhatatlan munkásságáért, melyet e lap kiadása 
körül több éven ár. és néha igen nehéz körülmények között, 
végezett. Sok előfizető szemében a lap pontos megérkezt se 
egyik legfőbb kellék, s ha. a mint hiszszük, lapunkra az utolsó 
években n< m volt panasz, ez első sorban mindenesetre Elek 
Fajos barátom érdeme volt. Fogadja még egyszer hálás köszö­
netéinél 1 II el vét a lap kiadása körül R éi z s a S á n d o r 
főiskolai háznagy barátom foglalja el, ki eddig is mindig a ltg- 

l jobb akaratot mutatta lapunk iránt s ki mint gyakorlott pénz­
kezelő. mindenesetre megfelel mindazon kívánalmaknak, me­
lyeket a nagv közönség e tekintetben egy lap irányában táplál­
hat. Tisztelettel kérem at. olvasókat, hogy úgy azon összegeket, 
melyekkel esetleg hátrálékban vannak, valamint az uj előfize­
tési pénzeket, az esetleges reklamácziókat, a mell« kelni szán­
dékolt nyomtatványukat, egyszóval a lap anyagi ügyeire tar­
tozó küldeménye ki t. immár mind a föisk. háznagyi hivatalija az 
ő nevére szíveskedjenek intézni. Alkalmat veszek egyúttal 
magamnak fölkérni a hátralékos lapjárarókat. hogy tartozásai­
kat a legrövidebb idő alatt legyenek szívesek beküldeni, külön­
ben esetleg kénytelen leszek tartozásaikat postai megbízással 
kérni be tölök. Kérem, hogy úgy magokat, mint minket kímél­
jenek meg ezen keik illetlenségtől, mely nekünk meg azon­
felül tetem, s fáradságot és költséget is okoz. Tőlünk pontossá­
got, az adott körülmények között jó lapot követel, ts pedig 
teljes joggal, a nagyérdemű olvasó közönség, de munkánk 
iránti minden lelkcsültségünk mellett is óhajtjuk, hogy hirad-

*
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sálunk némi csekély mértékben jutalmazva legyen. Lóbb száz 
forintunk van még kinn hátralékosainknál; meg az 188,-ik 
évről is van kinn több pénzünk.-tiszteletté kérjük úgy ezek­
nek. mint az új előfizetési pénznek mielőbbi beküldését, bzeik.

Debreczeni ev. ref. egyházközség. Kimutatás a ke­
resztelési. halálozási, esketési. áttérési es kitörési anyakon}- 
vekből az lsss-dik évről. I. Elve szüle tét t: . ül­
vén vés fi: b'„>l. törvényes nő: o92. együtt : 1-13. - ■" 
vén vielen ti : 121. törvénytelen nő : 91, együtt : -1- II a v « 
született: 1. Törvényes ti: 58. törvényes no: 80, 
e-vütt : S3, 2. Törvénytelen ti: 11. törvénytelen nő: ..együtt:
IS Született tehát törvényes ti : 674. törvényes nő : 622, együtt:
1296 törvénvtelen ti : 132, törvénytelen nő : 9< együtt : -31. 
összesen született ti : 806, nő : 720. együtt : 1526 II. Meg­
halt : 1. Fi : 708. 2. nő : 723. együtt : 1431. Hl. Egy be­
kelt : 1. Tiszta pár: 339,2. vegyes pár : 58, együtt : 39. par. 
IV. Áttért: 1. Fi : 13, 2. nő : 10. együtt : 23. Vkit e r t:
2 nő. Szaporodás ezek szerint : ti : HE nő . •>. .gyütt . 11 • 
Éélekszám : Fi : 19.865, nő 20.643. együtt : 40,508.

Debreczeni főiskola. Főgymnasiumunk egyik nagy íe- 
ményü növendéke, Erőss Antal, 5-ik oszt. tanuló folyó hó 3-án 
„ • 1' s-zántú szobában szíven ló-u ».agai. -V szv
rencsétlen ifjú elégedetlen »vív
szak végével három főbb tantárgyból csak j ó osztalyjegyzekvt 
tudott érdemelni. Melyen fájhat az eset szerető bátyjának, 
földesi lelkész Erőss Lajosnak, ki őt az eleim osztályokon 
kezdve a gvnin. 4-ik osztályig házánál tartva, szakértelemmel 
s önfeláldozással maga tanította, nevelte, s mióta nyilvános 
tanuló lett is. folyvást gyámolítottá. Részvéttel osztozunk az " 
fájdalmában. - kívánunk neki vigasztalást az egek urától. V 
elhunyt fölött ma délután Csiky Lajos főiskolai lelkész mond 
imádságot a városi közkórházban, hova a szegény gyermeket

felbonezolás végett vitteK ki. ..
Menyhárt János-alapitvány. (Hatodikkimutatás.). I jaobbn 

a következő küldemények érkeztek be hozzám ez alapítványra : 
Kun László monostor- »ályii lelkész 2 irt. Papp Imre h.-m.- 
vásárhelyi lelkész 2 frt. Tóth Lajos tisza-dobi lelkész 2 frt. Csak 
Aladár szilágv-somlvó segédlelkész 2 frt. Bélteki Géza esztári 
segédlelkész 2 frt. Ferenczi Károly aranyos-medgyesi lelkész 1
frt. Bugvi Mihály lieg.köz-újlaki lelkész 1 frt. A már nyug­
tázott 183 frt 50* krra együtt aláíratott eddig nálam 195 frt 50 
kr. melyből 128 frt 50 krt elhelyeztem a debreczeni takarékpénz­
tárba. Debreczen, 1889. január 3. Csiky Lajos.

A gyomai egyház életéből. Sokszor pár év alatt oly nagy 
és nevezetes dolgok fordulnak elő némely egyház életében, me­
lyek a jövőre nagy »tussal vannak, s talán vagy soha, vagy 
csak nagy idők ni Iva ismétlődnek. — Ilyen volt a gyomai 
egyház életében az utóbbi 3 év. — 18s6. elején meghalt egyik 
lelkésze, a kandidálna, választás, lelkész-beállítás nem kevés 
gondot okozott, ugyanez évben épült t pompás központi iskola 
(23 ezer frt), ugyanez övben egy új temető a\átlátott tel. 
1887-ben megkezdődött a páskuin-felosztás. melynél ele g gondot, 
hozott az egyház énekeinek képviselés.' s némely ferde irányú 
emberek ellen vödéi,nézésé, ez évben még egy tanítói állomás 
is betöltetett. — s egy másik új temető avattatott fel. — az 
egyik lelkész számára új lak építtetett (11 ezer frt), az orgona 
javítása megkezdetett (3100 frt,. az egyháznak két beltelke el­
adatott; — 1888-ban az eladatott telkek helyett a másik lel

kész számára a várostól az u. n. régi orvosi lak megvétetett 
(3000 frt), az egyház páskum-földjei haszonbérbe adattak, az év 
végén a presbyterium negyedrésze kisorsoltatván, új választás 
eszközöltetett, a meghalt 2 s kisorsolt 9 helyett hét a régib­
bekből. négy újonnan választatott, kik is az esküt az év utolsó 
vasárnapján tették le. — A gondnok ideje letelvén, az egyház 
igen szépen emlékezett meg azon érdemes egyénről, ki ez el­
számlált dolgokban odaadó hűséggel és kitartó buzgalommal 
forgolódott, a mennyiben a beadott szavazatok nagy többségé­
vel ismét őt választó újabb 3 évre gondnokául. - E derék fér­
fiú Cs. Szabó Gergely. — A javítás alatt levő orgona is 
(noha csak 3 változattal még, de) új év reggelén megszólalt, a 
mű befejezése majd a tavaszon folt tartatván! így olvassuk eze­
ket egy hozzánk küldött tudósításból s megjegyeztük magunk­
ban. hogy e bámulatos haladás és siker nagy mértekben a veze­
tők érdeme is lehet.

A középiskolai tanárok száma hazánkban Rendes tanár 
1628. ezek közt gvmnasiumi 1306. reáliskolai 322. okleveles 
1214. Helyettes tanár 358, ezek közt gymnasium! 323, reális­
kolai 35. okleveles 180. Óraadó tanár 134. ezek közt gymnasi- 
nmi 110. reáliskolai 24. okleveles 95. Hitoktató tanár 587. ezek 
közt gymnas.umi 4M. rea’Mmia; 135, okievei. > o3'.i. Kernt ki- 

•; , .... . ;•/. , .. .1; , ..7» rr.-i 11 : ) 65. reál­
iskolai 41. okleveles 123. Osssesen tanár 2913. ezek közt gym­
nasium! 2356, reáliskolai 557. okleveles 2142.

Szerkesztői posta. Kérjük barátainkat, hogy közlemé­
nyeikkel ez év folyamán is minél többen tisztelj- k meg lapun­
kat. hogy ez minél élénkebb s tudósításaiban minél gyorsa -b 
legyen. Hogy valamely nagyobb ezikk meg a beküldi s 
hetén megjelenhessek, kérem azt csütörtökre bejuttatni hoz­
zánk. A kisebb közlemények, hírek is csak akkor jelenhetnek 
meg a beküldés hetén, ha a péntek esti postával kezemhez jut­
nak. Kérem ezt szíves tudomáséi venni. — FF Jövő heti szá­
munkban mindeneseire kiadom örömmel vett czikkét. Minden­
kor távol állott tőlünk az olyan törekvés, hogy az ellennézetek­
nek helyet ne engedjünk lapunkban. 11a ezt nem tennők, egyik
legfontosabb programmelvünk ellen követnénk

Laptulajdonos és felelős szerkesztő: Csiky LfijöS.

HIRDETÉS.
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§ Pályázat. •
PP A bihari ev. ref. egyházmegyében a jákó- ~
® hodosi lelkészt állomásra pályázat hirdettetik. M
^P Ezen állomás évi jövedelme pénz, szántóföld, ~
9 termény és tűzifailletményből s palástdíjból 1009 ^
® forintra értékelhető, s így 11-od osztályú. ^

A pályázati kérvények az 1889. évi január ^ 
tÜ 30-ikáig nt. Szabó Károly esperes úrhoz Csökmőre ^ 
^P (Biharmegye) küldendők. ä

PP Debreczen, 1888. decz. 28.
9 Révész Bálint, S

Debreczen, 1889. Nyomatott a város könyvnyomdájában. — 19.
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